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TRANSCRIPTION  

Nom du projet :   DILIGENCE

Identification Appel :  Date :  2008/07/03

Heure début:  10:48:00

Heure fin:  10:48:52

Durée :  00:00:52

No. de conversation :  08‐0081_ 03897 

Type :  Transcription         Traduction        

Langue(s) :  Français       Anglais       Autre(s) :  

Identification Personnes :  a) Jocelyn DUPUIS (JD)

b) Tony VOLPATO (TV)

No de téléphones interceptés :  514‐ ‐7100

No téléphone entrant/ sortant :   

 
Contenu de la conversation  

 

   

1. JD:  Oui allo.  00 :00 :00

2. TV:  Yes sir Jocelyn.  

3. JD:  Yes.  Comment ça va mon ami Tony?  

4. TV:  Ok, toi?   

5. JD:  Très très bien, très bien.  

6. TV:  Ok euh peut‐être t'as une chance pour se voir là minute.   

7. JD:  Oui toé t'é euh, moé j'descends au centre‐ville à midi.   

8. TV:  Oui.   

9. JD:  J'ai une rencontre j'm'en va diner au Cavalli j'suis avec mes 
directeurs, t'é tu bon pour passer dans c'bout‐là?

 

10. TV:  Ben non disons j'va passer là mais un peu plus tard là.   

11. JD:  Mais vers quelle heure à peu près?  

12. TV:  Ben peut‐être je va passer un peu plus avant, si je passe plus avant je 
va vous téléphoner ok?

 

13. JD:  Appelle moé su mon cellulaire garde moé chu là là, chu là jusqu'à 4 
heures et demie, 5 heures après‐midi, de midi à aller toute l'après‐
midi j'va être là.

 

14. TV:  Ok then.   

15. JD:  Ok fait que j'attends d'tes nouvelles.  Pas d'problème Tony.   

16. TV:  All right body, ciao.  

17. JD:  Ok bye, bye 
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